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THE INTERNATIONAL SEARCH REPORT 
OR THE DECLARATION 

(PCT Rule 44.1) 



Date of maling 

(day/mon th/year) 



10/06/2003 



Applicant's or agenf s file reference 

HSM-LUP-GYR 



FOR FURTHER ACTION See paragraphs 1 and 4 below 



Intemafional application No. 
PCT/ IN 02/00192 



International filing date 
(day/month/^ear) 



20/09/2002 



Applicant 

LUPIN LTD 



1. E ^^P«^"^'^»^^^eby notified that the inlemati^ 

Filing of amendments and statement under Article 19: 

The applicant is entitled, if he so wishes, to amend the claims of the International Application (see Rule 46): 

^''^^ ■ i^^If r^ITifoIiTi ^'''Il^a^ amendments is nonnally 2 months from the date of transmittal of the 
international Search Report; however, for more details, see the notes on the aa^npSi^g sT^^^ 

Where? Directly to the International Bureau of WlPO 
34, chemin des Colombettes 
121 1 Geneva 20, Switzerland 
Fasdmile No,: (41 -22) 740.14^ 

For more detailed instructions, see the notes on the accompanying sheet 
□ declaration under 

3. □ With regard to the protest against payment of (an) additional fee(s) under Rule 40.2. ttie applicant is notified that- 

□ no decision has been made yet on the protest; the applicant wiii be notified as soon as a decision is made. 

4. Further action(s): The applicant is reminded of the following: 

^Ll-I"®"i?" international application will be published by the International Bureau 



N ame andm aiiing address of the International Searching Authoriry 
European Patent Office. P.B. 5818 Patentlaan 2 
NL-2280 HV Rijswijk 

Tel. (+31-70) 340-2040, Tx. 31 651 epo nl. 
Fax: (+31-70) 340-3016 




Authorized officer 
Chantal Meyer 
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NOl^PrO FORM PCT/iSA/220 (continued) 



The letter must indicate the differences t>etween the claims as filed and the ctaims as amended. It must, in 
particular, incficate, in connection with each claim appearing in the international application fit being understood 
that identical indications concerning several claims may kse grouped), whether 

(i) the claim is unchanged; 

00 the claim ts cancelled; 

(iii) the claim ts new; 

(iv) the claim replaces one or more claims as filed; 

(v) the claim is the result of the division of a claim as filed. 



The following examples Illustrate the manner In which amendments must be explained In the 
accompanying letter: 

1 . [Where originally there were 48 claims and after amendment of some claims there are 51 ]: 
"Claims 1 to 29, 31 , 32, 34, 35, 37 to 48 replaced by amended claims ksearing the same numbers; 
claims 30, 33 and 36 unchanged; new claims 49 to 51 added * 

2. (Where originally there were 1 5 claims and after amendment of all claims there are 11]: 
"Claims 1 to 15 replaoed by an>ended claims 1 to 1 1 

3. [Where originally there were 1 4 claims and the amendments consist in cancelling some claims and in adding 

new claims]: 

"Claims 1 to 6 and 1 4 unchanged; claims 7 to 13 cancelled; new claims 1 5, 16 and 17 added." or 
'Claims 7 to 13 cancelled; new claims 1 5, 16 and 17 added; aO other claims urwhcmged.* 

4. (Where various kinds of amendments are made]: 

"Claims 1-10 unchanged; claims 1 1 to 1 3, 18 and 19 canoeOed; claims 1 4, 1 5 and 16 replaoed by amerxied 
claim 14; claim 17 sukxlivided into amended dairo 15, 16 and 17; new claims 20 and 21 added * 



"-Statement under article 19(1)" (Rule 46.4) 

The amendments may be accompanied by a statement explaining the amendments and indicating any impact 
that such amendments might have on the description and the drawings (which cannot be amended under 
Afticle19(1)). 

The statement will be published with the international application and the amended daims. 
II must be In the language In which the Intemattonal appplicatlon la to be pulillalied. 

It must be txief, not exceeding 500 words if in English or if translated into EngKsh. 

It should not be confused with and does not replace the letter indicating the differences between the claims 
as filed and as amended. It must be filed on a separate sfieel and must be identified as such by a heading, 
preferat>ly by using the words "Statement under Article 1 9(1)." 

It may not contain any disparaging comments on the international search report or the relevance of citations 
contained in that report. Reference to citations, relevant to a given daim, contained in the international search 
report may be made only in oormection with an amendment of that claim. 



Consequence if a demand for Intemailonal prdimlitary examination has alteady been filed 

If, at the time of filing any amendments under Article 1 9, a demand for international preliminary examination 
has already l>een submitted, the applicant must preferat^ly, at the same time of filing the amendments with the 
International Bureau, also file a copy of such amendments with the International Preliminary Examining 
Authority (see Rule 62.2(a), first sentence). 



Consequence with tegard to translation of the Intemailonal application for entry into the national phase 

The appiicant*s attention is drawn to the fact thai, where upon entry into the national phase, a translation of the 
daims as amended under Article 19 may have to be furnished to the designated/Sdeded Offices, instead of, or 
in addition to, the translation of the daims as filed. 

For further details on the requirements of each designated/elected Office, see Volume II of the PCT Applicant's 

Guide. 



Notes to Form PCT/lSA/220 (second sheet) (January 1994) 



